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This list contains German words with their English translations. The words included here
are those that you are likely to find in genealogical sources. If the word you are looking
for is not on this list, please consult a German-English dictionary. Latin words are often
found in German records, and a few are included in this list. See the Latin Word List
(34077).

German is spoken in Germany, Switzerland, and Austria. Records written in German may
be found in these countries and also in parts of Poland, Denmark, Luxembourg, Czech
Republic, Hungary, and wherever German people settled. There are several different
dialects in the German language. For example, in the province of Westphalia and other
areas of Germany that border the Netherlands, you may notice words that are closely
related to Dutch words. You may find the Dutch word list useful when working with
these records.

In addition, German is found in some early records of the United States, such as in
Pennsylvania, Texas, Wisconsin, and other states where Germans lived.

LANGUAGE CHARACTERISTICS

German words for persons, places, and things (nouns) are always capitalized. All nouns

are classified as masculine, feminine, or neuter. This classification is called gender. The
gender of a noun is indicated by der (masculine), die (feminine), and das (neuter), which
translates as “the.” Word endings may vary, depending on the way the words are used in
the sentence.

Variant Forms of Words

In German, as in English, the forms of some words will vary according to how they are
used in the sentence. Who—whose—whom or marry—marries— married are examples of
words in English with variant forms. In German, the form of many words can change
greatly. This word list gives the standard form of each German word. As you read
German records, you will need to be aware that some words vary with usage.


http://www.lib.byu.edu/fslab/pdf/researchoutlines/LatinAmerica/LatinAmerica.pdf

The endings of words in a document may differ from those on this list. For example, the
document may use the word junger, but you will find it in this word list as jung. In
addition, the suffixes -chen and -lein are often added to words to indicate “little.”
Therefore, the word S6hnchen means “little or young son,” and Tdéchterlein means “little
or young daughter.”

Adjectives describe nouns and must have the proper masculine, feminine, or neuter
endings. For example, in German you would say ““junger Mann” (young man) or “junges
Madchen” (young maiden) if man and maiden are the subjects of a sentence. Adjective
endings can change depending on usage and gender.

Plural words are usually formed by adding -er, -en, or -e. Thus the word Kind becomes
Kinder, Frau becomes Frauen, and Aufgebot becomes Aufgebote. Plurality may also
change the vowel slightly. For example, Mann becomes Manner.

In German, many words are formed by joining two or more words. Very few of these
compound words are included in this list. You will need to look up each part of the word
separately. For example, Geburtstag is a combination of two words, Geburt (birth) and

Tag (day).

Alphabetical Order

Written German uses several letters in addition to the 26 letters used in the English
alphabet. These are A (&), O (6), U (i1), and R. These letters will be alphabetized in this
publication as though they were a, 0, u, and ss. However, many dictionaries and
gazetteers will alphabetize these characters as if they were ae, oe, ue, and ss.

Spelling
Because spelling rules were not standardized in earlier centuries, spelling variations are

common. Local dialect often affects the spelling in genealogical records. In German
records, the following letters are sometimes used interchangeably:

p usedfor b a usedfor e

t usedfor dordt s usedfor z

ck used for k y usedfor iorj

v used for worf k usedfor ¢

tz used for z ig used for isch orich
t usedfor th u usedfor i
Examples:

Freytag for Freitag

Burckhart for Burkhard

Waldpurga for Waldburga

undt for und



ADDITIONAL RESOURCES

This word list includes only words most commonly found in genealogical sources. For
further help, use a German-English dictionary. Several German-English dictionaries are
available in the Family History Library . These are in the European collection. The call
numbers begin with 433.21.

Particularly helpful dictionaries include:

Langenscheidt New Muret-Sanders Encyclopedic Dictionary of the English and German
Languages. Berlin: Langenscheidt, 1969, 1974 (FHL book 433.21 Sp83n).

The New Cassell’s German Dictionary, German-English, English-German.New York:
Funk and Wagnalls, Inc., 1971 (FHL book 433.211 C272 1971).

Additional dictionaries are listed in the subject section of the Family History Library
Catalog under GERMAN LANGUAGE - DICTIONARIES or in the locality section
under GERMANY - LANGUAGE AND LANGUAGES.

KEY WORDS

To find and use specific types of German records, you will need to know some key words
in German. This section gives key genealogical terms in English and the German words

with the same or similar meanings.

For example, in the first column you will find the English word marriage. In the second

column you will find German words with meanings such as marry, marriage, wedding,

wedlock, unite, joined, and other words used in German records to indicate marriage.
English German

birth Geburten, Geburtsregister, Geborene, geboren

burial Beerdigungen, begraben, Begrabnisse, bestattet, beerdigt
Catholic katholisch

child Kind, Kinder

christening Taufe, Taufen, Getaufte

confirmations Konfirmationen, Firmungen

civil registry Standesamt

death Tote, Tod, sterben, starb, verstorben, gestorben, Sterbefall
father Vater

husband Mann, Ehemann, Gatte



index

Jewish
marriage banns
marriage

month

mother

name, given
name, surname
parents

parish
Protestant
Reformed

wife

year

Verzeichnis, Register
judisch, Jude(n), israelitisch
Proklamationen, Aufgebote, Verkindigungen

Heiraten, Trauungen, Getraute, Ehe, Kopulation,
kopulieren, verheiratet, Verehelichungen,
Eheschliessungen

Monat

Multter

Vorname, Name

Zuname, Familienname, Geschlechtsname, Name
Eltern

Pfarrei, Kirchspiel, Gemeinde

evangelisch, lutherisch, Protestant

reformiert

Frau, Ehegattin, Weib, Ehefrau, Hausfrau, Gattin
Jahr

GENERAL WORD LIST

This general word list includes words commonly seen in genealogical sources. Numbers,
months, and days of the week are listed both here and in separate sections that follow this

list.

In this list, optional versions of German words or variable endings are given in
parentheses. Parentheses in the English column clarify the definition.
In German, some words have both a male and female form, such as:

Burger
Burgerin

This word list usually gives only the male form. You may find the female forms in most

records.

A

ab
Abend
abends
aber

male citizen
female citizen

from, since
evening

in the evening
but



abgestorben
absterben

acht

achte
achtundzwanzigste
achtzehn
achtzehnhundert
achtzehnte
achtzig
achtzigste
Ackermann
Adel

a.D. = aulBer Dienst
adoptiert
Ahnen
Ahnentafel
Akten

alle

allhier

alt

Altbirger

Alter
Altersschwéche
altest
alt-katholisch
Amman

Amt

Anbauer
andere
Angeber
angeblich
Anmerkungen
Anspanner
apostolisch
April

Arbeiter
Archiv

arm

deceased

to die, to die off
eight

eighth
twenty-eighth
eighteen
eighteen hundred
eighteenth
eighty

eightieth

farmer

gentry, nobleman

formerly employed, retired

adopted
ancestors
pedigree chart
documents

all

in this place
old

full citizen
age

weakness of old age
eldest

old Catholic
bailiff, magistrate
office, district
peasant

other, next
informant
alleged, assumed
remarks

farmer

Apostolic

April

laborer, worker
archive

poor



Armut
Arzt
auch

auf
aufbieten

Aufenthaltserlaubnis

Aufenthaltsort
Aufgebot
August

aus

aullen

aulere
auBerehelich
Auswanderer
Auswanderung
Auszehrung
Auszug

B

Backer
Bad
Badeort
Band
Baptist
Baron
Bauer
Bayern

Bd. = Band
Beamter
Beck(er)
beerdigt
Beerdigung
beglaubigt
begraben
Begrabnis
Beichte
beide

poverty

physician

also, too

on, upon, at

post banns

residence permit
residence

publication of banns
August

from, out of

outside

outside, outward, external
illegitimate

emigrant

emigration

consumption or emaciation (especially from TB)
extract

baker

spa, resort

spa, health resort
volume

Baptist

baron

farmer, peasant
Bavaria

volume

official, registrar
baker

buried

burial, interment
certified, attested
buried

burial

confession

both



Beilage
Bekannte(r)
Bekehrung
Belege
Bemerkungen
Berg
Bergmann
Beruf
Beschreibung
Besitzer
bestéatigt
bestattet
bettlagerig
Bettler

Bevolkerungsregister

bevorstehend
Bezirk
Biographie
Bischof
Bistum
Blattern
blutend
Blitenmonat
Blutsverwandschaft
Bdhmen
Bootsmann
Bottcher
Brauer
Braune
Braut
Bréutigam
Bricke
Bruder

Bub

Buch

Bldner

Burg

Blrger

supplement
acquaintance
conversion

proof, documentation
remarks

hill, mountain

miner

occupation, profession
description

possessor, proprietor, owner
confirmed, verified
buried

bedridden

beggar

population register
previously mentioned
district

biography

bishop

diocese

smallpox

bleeding

May

blood relationship
Bohemia

bargeman, boatman
cooper, barrel maker
brewer

diptheria

bride

bridegroom

bridge

brother

boy

book

cottager

castle, fortress
burgher, citizen, citizens



Burgerbuch

Burgermeister

Bittner

C

ca. = circa
Chirurg
Christmonat
Colonist
copulieren

d. = der, dem, des,

die, das
Dachdecker
danisch

das
daselbst
Datum
Dekanat
dem, den
der
derselbe
des

deutsch
Deutschland
Dezember
die

Diener
Dienst
Dienstag
Dienstmagd

citizen register
mayor
cooper, barrel maker

about

surgeon

December

settler, tenant farmer
to marry

the

roofer

Danish

the

residing in this place
date

deanery

the

the, of the

the same

of the

German

Germany

December

the

servant

service, employment
Tuesday

servant girl



dieser
Doméne
Donnerstag
Dorf

dort

drei

dreillig
dreiRigste
dreiundzwanzigste
dreizehn
dreizehnte
dritte
Duplikat
durch
Durchfall

E

ebenda

Ehe
Ehebrecher
Ehebruch
Ehefrau
Ehehindernis
ehel. = ehelich
eheleiblich
Eheleute
ehelich
ehemals
Ehemann
Ehescheidung
Eheschliel3ung
Ehestand
Eheverkiindigungen

Eheversprechen,
Eheverspruch

Eidam (Eidmann)
Eigentlimer

this, these
domain
Thursday
village
there

three

thirty
thirtieth
twenty-third
thirteen
thirteenth
third
duplicate record
through
diarrhea

at the same place
marriage

adulterer

adultery

wife, housewife
hinderance to marriage
legitimate

legitimate

married couple
legitimate

formerly

husband

divorce

marriage

married state
marriage banns
betrothal, engagement

son-in-law
proprietor



ein, eine

Einbirgerung

Einlieger
eins
Einsender

eintausendachthundert
eintausendfiunfhundert

a, one, an
naturalization
landless farm laborer
one

informant, declarant
eighteen hundred
fifteen hundred

eintausendneunhundert nineteen hundred
eintausendsechshundert sixteen hundred
eintausendsiebenhundert seventeen hundred

einunddreissig
einunddreissigste
einundzwanzigste
Einwanderer
Einwanderung
Einwilligung

Einwohner
einzige
Eiterbeule
elf

elfte
Eltern
Enkel
Enkelin
Enkelkind
eod(em)
Epilepsie
er
Erbschaft
erhalten
erklart
Erlassung

Erméchtigung

Ernting
errechnet
erschien
erste
erstgeboren

thirty-one
thirty-first
twenty-first
immigrant
immigration
permission
inhabitant

only

abscess

eleven

eleventh

parents

grandson
granddaughter
grandchild

the same
epilepsy

he

inheritance
received, receive
declared
dispensation, permission
authorization
August
approximated, calculated
appeared

first

firstborn



ertrank, ertrunken
erzeugt

es

evangelisch

F

Fabrikant
Familie
Familienbuch
Familienforschung
Familienregister
Farber
FaBbinder
Faule
Februar
Fehlgeburt
Festtag
Festung
Fieber
Findling
Firmung
Fischer

FIl. = Florin
Flecken
Fleckfieber
Fleischer
Fleischhauer
Fluchtling
FluR
folgende
Forst

Forster
Fraisen
Frankreich
Frau
Fraulein
Freibauer

drowned
begat

it
evangelical

manufacturer

family

family register

genealogical research

family register

dyer

cooper, barrel maker

cancer

February

miscarriage

feast day, festival day, holy day
fortress

fever

foundling

confirmation

fisher

standard monetary unit
hamlet, also measles or spots
spotted fever, typhus

butcher

butcher

refugee, deserter

river

following, next

forest

forester

convulsions, epilepsy, seizures, spasms
France

Mrs., wife, woman

Miss, unmarried woman
farmer who owns his own land



Freiherr
Freitag
fremd
Freund
Friedhof
frih
friher
funf
flnfte

funfundzwanzigste

flnfzehn
finfzehnhundert
finfzehnte
funfzig
funfzigste

far

Farst
Flrstentum

G

Gartner
Gastwirt

Gatte

Gattin

geb. = geboren
geben, gab
Gebiet
geboren
Gebihren
Geburt
Geburtsort
Geburtsschein
Geburtsurkunde
gegen
geheiratet
gehort
Geistliche(r)

baron

Friday

foreign, strange
friend
cemetery

early (a.m.)
former, formerly
five

fifth
twenty-fifth
fifteen

fifteen hundred
fifteenth

fifty

fiftieth

for

count
principality

gardener
innkeeper
husband
wife
born, maiden name
given, gave
region, area, zone
born, maiden name
fees

birth

place of birth
birth certificate
birth certificate
against, towards
married

belongs (to)
clergyman



Gelbsucht jaundice

Geld money

Gemahl(in) spouse, husband, wife
Gemeinde community, municipality, parish, town
Gemeindemann village official, village resident
Gemeindsmann citizen with full rights

gemelli twins

genannt named, alias, called
Genealogie genealogy

Gerber tanner

Gericht court

Gerichtsmann juryman

Gerichtsschreiber court clerk
Gerichtsverwandter member of the judicial court

gesagt said, stated
Geschichte history

geschieden divorced
Geschlecht gender, sex, lineage

Geschlechterbiicher lineage books
Geschlechtsname surname

Geschwister siblings, brothers and sisters
Geschwulst swelling, tumor

Geselle journeyman

Gesellschaft society, group

Gesetz law

gesetzlich legal

gest. = gestorben died

gestern yesterday

gestorben died

get. = getauft baptized, christened
Getaufte person who was baptized
getr. = getraut married

Getraute married couple

Gevatter godfather

Gewerbe trade, occupation

Gicht gout, arthritis

Gilde guild

Glaube belief, faith



Glauben
gleich

Graf
Grafschaft
Grenze
grol}
Grolieltern
groRjahrig
Grolmutter
Grol3neffe
Grol3nichte
Grolvater
Grundbuch
Gulden
Gut

gut

H

haben

halb

halb drei

halb eins
halb zwei
Handler
Hartung
Haupt-

Haus
Hausfrau
Hausler
Hausmadchen
Hebamme
Heilquelle
Heimat
Heimatschein
Heimatsort
Heirat
heiraten

religious affiliation

same, alike, similar, right away
count (nobleman), earl
county

border

big, great, large

grandparents

of age

grandmother

great-nephew

great-niece

grandfather

land register

standard monetary unit, florin
property, estate

good

to have

half

half three = 2:30 (time)
half one = 12:30 (time)
half two = 1:30 (time)
trader, merchant, peddler
January

chief, main

house

housewife

cottager

housemaid

midwife

spa, bath

home, native place, homeland

domicile certificate

place of birth, home town
marriage

to marry



Heiratsantrag marriage intentions

Heiratsbelege marriage supplements
Heiratskontrakt marriage contracts
Heiratsprotokolle marriage records
Heiratsschein marriage certificate
heif3t is named

Hektar hectare (10,000 square meters or 2.47 U.S. acres)
Heraldik heraldry

Herkunftsort place of origin

Herr Mister, Lord, lord
Herrschaft estate, dominion
Herzog duke

Herzogtum duchy

Hessische Hessian

Heuerling dayworker, hireling
Heuert, Heumonat July

heute today

hier here

hiesiger Ort this place
Hinterbliebene survivors

hinterlassen surviving, left behind
Hirt herdsman

hitziges Fieber burning fever, high fever
hoch high

Hochzeit wedding

Hof courtyard, farm, yard, estate
Hofprediger chaplain

Hollander Dutchman, dairykeeper
Hornung February

Hifner farmer

Hufschmied blacksmith

Hugel hill

hundert hundred

Hurenkind illegitimate child

Husten cough



ihr

im
immer

in

Inhalt
innerhalb
Innung
Instmann
ist

Jager

Jahr

Jahrestag
Jahreszeit
Jahrhundert
jahrlich
Jahrzehnt

Janner

Januar

jeder (jede, jedes)

Jgfr. = Jungfrau,
Jungfer

their, her

in the
always

in

content
inside of
guild

tenant farmer
IS

hunter

year
anniversary
season
century
annual, yearly
decade
January
January

each, every
maiden, virgin, unmarried woman



judisch
Jugend
Juli
Julmonat
jung

Junge
Junggeselle
Jungling
Juni

K

Kantor

Karte

Kartei

Kéthner
katholisch
kaufen
Kaufmann

kein
Keuchhusten
Kiefer

Kind
Kindbettfieber
Kinder

Kirche
Kirchenéltester
Kirchenbuch
Kirchengemeinde
Kirchenpfleger
Kirchenrodel
Kirchensprengel
Kirchenvorsteher
Kirchlich
Kirchrat
Kirchspiel

K.K. = kaiserlich
koniglich

Jewish

youth, adolescence
July

December

young

boy, a youth
bachelor

bachelor, young man
June

choirmaster, organist
map

card index

cottager

Catholic

to buy

merchant

no, none

whooping cough
cooper, barrel maker
baby, child

childbed fever
children

church
churchwarden, church elder, vestryman
parish register

parish

churchwarden

parish register

parish

churchwarden
pertaining to church
member of a church council
parish

royal imperial



klein

Knabe

Knecht
Kommunikant
Kommunion
Konfirmation
Kdnig
koniglich
Kdnigreich
Kopulation
kopulieren
Kossat, Kossath
Kotter (Kotner)
Kramer
Krampfe
Krankheit
Krebs

Kreis

Krieg

Kifer

Kuhhirte
Kupferschmied
Kurort

Kusine

Kuster

L

Land
Landarbeiter
Landkarte
Landwirt
lassen
lebendig
ledig
legitimiert
Lehrer
Lehrling

little, small

boy

servant, farmhand
communicant
communion
confirmation

king

royal

kingdom

marriage

to marry

cottager

small farmer, cottager
grocer, small retailer
cramps, convulsions
disease, sickness
cancer

county, district

war

cooper, barrel maker
cowherd
coppersmith

spa, bath

female cousin
sexton

land, country
farmhand

map

farmer

to let, leave, allow
living

single, unmarried

made legitimate, legitimized

teacher
apprentice



Leiche
Leichenpredigt
Leinenweber
Lenz

letzte Olung
letzte Salbung
Letzter

letzter Wille
links

Lungenentziindung
Lungenschwindsucht

lutherisch

M

Médchen, Médel
Magd
Magdlein
Mai

Maler
Mann
mannlich
Markt

Mérz
Masern
Matrikel
Maurer
Meister
Mennoniten
Metzger
Militar
minderjahrig
mit
Mitglied
Mittag
mittags
Mitternacht
Mittwoch

corpse, body
funeral sermon
linen weaver
spring (season)

last rites, extreme unction
last rites, extreme unction

latter, last
last will
left
pneumonia

consumption, tuberculosis

Lutheran

girl

maiden, maid, servant girl

girl

May

painter
husband, man
male

market
March
measles
register
mason, bricklayer
master
Mennonites
butcher
military
underaged, minor
with, via, by
member
midday

at noon
midnight
Wednesday



Monat
Montag
Morgen

Morgen (morgen)

morgens
Muhle
mundlich
Mutter

N

nach

Nachbar
Nachbarschaft
nachgelassen
Nachlal3
Nachmittag
nachmittags
néchst(e)
Nacht

Naherin

Name

nat. = natus, nata
neben
Nebenfrau
Neffe
Nervenfieber
neu

neun

neunte

neunundzwanzigte

neunzehn
neunzehnhundert
neunzehnte
neunzig
neunzigste

nicht

Nichte

month
Monday
morning, tomorrow

measure of land, 0.6 to 0.9 acres

in the morning
mill

verbal, verbally
mother

to, after, according to
neighbor
neighborhood
surviving

estate, inheritance
afternoon

in the afternoon
next

night

seamstress

name

born

next to

concubine
nephew

nervous fever, typhus
new

nine

ninth
twenty-ninth
nineteen

nineteen hundred
nineteenth

ninety

ninetieth

not

niece



nichts

nie

nieder
Niederlandisch

N.N. = nomen nescio

noch

noch lebende
noch nicht
Nord
Notizen
Nottaufe
November
Nummer

nur

O

ober
ober-
oder

Offentlich
bekanntmachen

oft

Oheim
ohne
Oktober
Onkel

Ort
Ortslexikon
Osten
Osteren
Ostermonat
Ostern
Osterreich
dsterreichisch

P

nothing

never

lower

Dutch

name not known
still

still living, surviving
not yet

north

notices, miscellaneous records
emergency baptism
November

number

only

upper, over
chief, head

or

publish, make known publicly

often
uncle
without
October
uncle
place, town
gazetteer
east
April
April
Easter
Austria
Austrian



Topfer

tot
Totengraber
totgeboren
Trauung
Trennung
tschechisch
Tschechoslowakai
Tuberkulose
Tuchmacher
Tumor

U

Uber

u.d. = und des, und
der

Uhr

um
unbekannt
und

und der

und des
unehelich
ungarisch
Ungarn
ungefahr

uns

unter
Unterrichter
Unterschrieben
Unterschrift
Unterzeichnete
unverheiratet
Urenkelkind
Urgromutter
UrgroRRvater
Urkunde

potter

dead

grave digger
stillborn

marriage
separation, divorce
Czech
Czechoslovakia
tuberculosis

cloth maker, draper
tumor

about, concerning, over
and of

o’clock, clock, watch
at, about, around, concerning
unknown

and

and of

and of

illegitimate

Hungarian

Hungary

about, circa, approximately
us

under, lower

judge

signed

signature

the undersigned

unmarried

great-grandchild
great-grandmother
great-grandfather

record, document



Ururgromutter
UrurgrolRvater
UX. = uxor

Vv

Vater
verehelicht
Verehelichung
vergangen
vergraben
verh. = verheiratet
Verkaufer
verl. = verlobt
verlebte
verloben, sich
Verlobte
Verlobter
Verlobung
Vermieter
Vermogen
Verpéchter
verrichtet
verschiedene
Verstopfung
verstorben
Verstorbene
Verwaltung
Verwandten
Verwandtschaft
verwitwet
Verzeichnis
Vetter

vid. = viduus, vidua

vielleicht

vier

vierte
vierundzwanzigste

great-great-grandmother
great-great-grandfather
wife

father

married

marriage

past

buried

married

seller, vendor
engaged
deceased

to become engaged
fiancée

fiancé

betrothal, engagement
landlord, lessor
estate, assets
landlord, lessor
performed
various
constipation
deceased, defunct
the deceased
administration
relatives
relationship
widowed

register, list, index
male cousin
widower, widow
perhaps, maybe
four

fourth
twenty-fourth



vierzehn
vierzehnte
vierzig
vierzigste
Vo(i)gt
Volkszéahlung
volljahrig
vollzogen
von

vor

vorherig
vorheriger Tag
vorlaufig
vormals
Vormittags
Vormund
Vorname
Vorstadt

w

Wagner
Waise

Wald

wann
Wappen
Wappenkunde
war

waren
warum

was
Wassersucht
Weber
Weduwe
wegen
Wehmutter
Weib
weiblich

fourteen

fourteenth

forty

fortieth

steward, overseer
census

of age, of legal age
performed

of, from, by

before; ago
previous, preceding
the previous day
for the time being
formerly

in the morning
guardian

given name
suburbs, outskirts of town

cartwright
orphan
forest, woods
when

coat of arms
heraldry

was

were

why

what

dropsy, edema
weaver
widow
because of
midwife
wife, woman
female



weiland
Weiland
Weiler

weild
Weiligerber
welche

wer

werden

West
weyland

wie
Windpocken
Wintermonat
Wirt(h)
Wittib
Wittiber
Witwe
Witwer

WO

Woche
Wochenbett
woher
wohnen
Wohnort
Wohnplatz
Wohnung
wollen
Wonnemonat
Worterbuch
wurde geboren
wurde getauft
wirdig

Wwe. = Witwe
Wwer. = Witwer

X

Xber (Xbris)

deceased

the deceased
hamlet

white

tanner

which

who

to become
west

deceased

how

chicken pox
November
innkeeper
widow
widower
widow
widower
where

week

childbed

from where

to live, residing
place of residence
place of residence
domicile, residence
to want

May

dictionary

was born

was baptized
worthy

widow
widower

December



zahlen
Zahnkrampfe
Zahnung

zehn
Zehnt(en)buch
zehnte
Zehnten
zehrendes Fieber
Zehrung

Zeit

Zeuge

Ziegler
Zimmermann
Zivilstandsamt
Z0lIner

Zu Hause
Zukunft
Zuname
zusammen
zwanzig
zwanzigste
zwei
zweihundert
zweitausend
zweite

zweiundzwanzigste

Zwilling(e)
zwischen
zwolf
Zwolfer
zwolfte

to count

teething

teething

ten

tithing book

tenth

tithes

consumptive fever
consumption

time

witness

brick maker
carpenter

civil registrar’s office
publican, tax collector
at home

future

surname, last name
together

twenty

twentieth

two

two hundred

two thousand
second
twenty-second
twin, twins
between

twelve

member of a council
twelfth
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Historical Background Affecting
Genealogical Research in

Germany and Austria

From the time of the earliest movements of Ger-
manic and Slavic tribes into central Europe until
almost modern times, the Germanic area has been
the scene of constant migrations of people from one
locality to another. Rivalry among the numerous
rulers of small earldoms and principalities caused
continual war and unrest.

Record keeping amid such turbulence was diffi-
cult, and the records that were kept were often
destroyed by war. In Germany the Thirty Years' War
between the Roman Catholics and Protestants, from
1618 to 1648, destroyed great numbers of churches
and their records. Thus, many parish records in
Germany exist only for the period following the
Thirty Years' War. Any other available sources prior
to 1650 are generally essential for genealogical
research.

The Turkish invasion of Austria in 1683 destroyed
many Austrian church registers, so that few of these
records exist for earlier periods. Sources in city and
state archives must be sought for genealogical
research prior to the Turkish invasion, especially for
the eastern part of Austria.

The Protestant Reformation had a major influence
on the migrations of the Germanic and other Euro-
pean peoples. The Reformation began during the first
quarter of the sixteenth century, and Protestants
were persecuted from the beginning of the move-
ment. The history of the Reformation, however, took
quite a different course in the German Empire than
in the Austrian Empire. Catholicism had a much
stronger hold on Austria-primarily through the rul-
ing family of Hapsburg (or Habsburg).

In the early part of the sixteenth century, a Ger-
man Catholic priest and theological scholar named
Martin Luther became frustrated by the corruption
and abuses which he saw in the organization and
doctrine of the Roman Catholic Church. He made
serious attempts to bring reform to the Church.
Luther failed to accomplish his purpose, but as a
result of his efforts, part of the Roman Catholic
Church in Germany broke away from the main body
and adopted his teachings. eventually establishing
the Evangelical-Lutheran and Evangelical-Reformed
churches. Rulers of many of the kingdoms and duke-
doms in Germany followed Luther and took their
subjects with them into the new religion.

The Lutheran Church was finally established after
the so-called Augsburg Confession (Augsburger Kon-
tession, 1530)" as a direct result of the German Refor-
mation started by Luther in 1517. It had its strongest
beginnings in Saxony, but spread from there into
other German provinces, including Braunschweig,
parts of Hannover, Oldenburg, Mecklenburg, most
of Prussia, Wuerttemberg-Baden, and Hessen. It also
spread to the Scandinavian countries of Denmark,
Norway, and Sweden.

Also a product of the early sixteenth century, the
Reformed Church originated in the works of John
Calvin and Ulrich Zwingli, who instigated the Prot-
estant movement in Switzerland. Zwingli died on the
battlefield in 1531, but Calvin continued the work,
establishing the Helvetian Reformed Church, which
was accepted in parts of neighboring countries. One
of those areas was a district west of the Rhine River,
a state of the German Empire known as the Palati-
nate. Many Protestants from Switzerland and France
were able to find refuge there.

Duke Ludwig V (1508-1544) was ruler of the Pala-
tinate when the Helvetian Reformed Church found
sanctuary there. Though the duke himself was a
Roman Catholic, he operated a regime which was
tolerant of all religions. In 1576 when Duke Ludwig
VI became ruler of the Palatinate, he was not sym-
pathetic to the Reformed Church. He made Luther-
anism the official religion and many Reformed priests
were driven out. In 1583 Duke Friedrich IV became
ruler at the age of nine, with Count Johann Kasimir
as regent. At that time the Calvinists were allowed
to return. Freedom was short-lived, however, as the
Spanish conquered most of the Palatinate in 1619
and occupied the country until 1648, bringing much
suffering to the population.

In the Franco-German War of 1673-1679, the
French demanded the allegiance of the Palatines.
When the latter refused, the French devastated their
country. In 1688 the French again invaded and occu-
pied the Palatinate. The occupation was finally ended
in 1697 with the Palatines paying the French 300,000
guilders' for their freedom. These events left the pop-
ulation of the Palatinate so impoverished and dis-
couraged that they desired to move to localities
where they could own land, worship according to
their beliefs, and rear their families in peace. As a

1The Augsburg Confession, a statement of Lutheran theology in twenty-eight articles, was presented to the emperor Charles V
at the Diet in Augsburg by seven Lutheran princes and two imperial free cities in June 1530. The principal author, the
Reformer Philipp Melanchthon, utilized earlier Lutheran statements of faith to compose a statement of theology which would
be acceptable to the predominant Roman Catholics and the Holy Roman Empire.

2About one guilder would have been an average week's wages for a man at that time.



result, large numbers of them emigrated to North
America in the eighteenth century, as well as to
areas of eastern Europe, such as Russia, Poland, and
eastern Austria (now part of Romania, Czechoslo-
vakia, and Yugoslavia),

Lack of space, always a problem in Germanic
areas, and the consequent difficulty in providing for
a family were other major reasons for migration of
the German populace,

Until recent times there were two major classes in
Europe, One class consisted of the rulers and land
owners, The other was the poor class of dependent
laborers and servants, the feudal serfs, The serf had
no freedom of choice, He had to obtain permission
ofhis lord if he wanted to move to another place; but
in spite of this, many did flee without permission
and made their way to the New World,

Emperor Joseph II decreed an end to serfdom in
Austria in 1781, It was abolished in Prussia in 1809,
in Wuerttemberg in 1817, and in Bavaria in 1818. By
contrast, Russian serfdom remained until 1861 when
Czar Alexander Il decreed that each peasant had the
right to his own home and property.

The Empress Maria Theresa and her successor,
Joseph II of Austria, called many thousands of Ger-
man settlers to go to the areas known as Galicia,
Bucovina, Transylvania, and the Banat in the late
1700's and early 1800's. This was the main period of
settlement in the eastern part of Austria-Hungary
by Germans.

[lliteracy was common except among craftsmen
and the middle-class families in the cities who were
able to give their children some education. For those
who lived in serfdom or similar conditions, few
records other than church records are available. The
genealogist is thus more likely to find sources (other
than church records) containing genealogical infor-
mation about the educated classes than about the
uneducated poorer families.

The Mennonite Movement

In the 1520's, "Christian fellowships" were formed
in many German-speaking areas. These fellowships
felt that neither the major reformers nor the estab-
lished church taught the simple gospel of the New
Testament. A particularly active group was called
the Anabaptists because of their opposition to infant
baptism. The term Anoboptist, however, came to be
applied generally to any person or group which did
not accept the teachings and practices of the estab-
lished state churches. One of these groups was the
Mennonites, named for Menno Simons, the most
influential leader of the group in the Netherlands
and northern Germany.

The Mennonites opposed infant baptism, military
service, the taking of oaths, and the acceptance of
publie office. They also believed that the state had

no right to dictate church affiliation. Their literal
interpretation of New Testament teachings caused
them great difficulty. Many thousands were put to
death for their beliefs; others sought homes in lands
more tolerant of their beliefs. It was not until the
influence of the French Revolution swept across
Europe that Mennonites found relative freedom.

During the first years of the Reformation, Ana-
baptists gained a foothold in Tyrol, Austria, but by
1530 more than 1,000 of them had met death as a
result of persecution. In spite of opposition, however,
their numbers continued to increase.

Moravia then began welcoming Anabaptists, and
the persecuted moved there from many areas.
Throughout the sixteenth century Anabaptism flour-
ished in Moravia, which was almost the only Euro-
pean country offering freedom and tolerance to these
people. Some Anabaptist communities were also
established in neighboring Slovakia, then under the
rule of Hungary. It is estimated that there were about
100 congregations, with a membership of 20,000 to
30,000.

During the seventeenth century, the Hapsburg
Catholic rulers permitted a renewal of persecution
in Moravia. Anabaptists living there then moved to
Slovakia where they reestablished many of their
congregations. By the eighteenth century, however,
the Hapsburgs gained strength in Slovakia, and the
situation was repeated.

Because of'the continuous migrations and the fact
that the Mennonite groups kept few records in earlier
times, genealogical research in families of Mennonite
ancestry is extremely difficult. Entries concerning
Mennonites are sometimes found in Lutheran and
Roman Catholic records, but records kept by the
Mennonites are now widely scattered. Some are in
Poland, others are in western Germany, and still
others are in private hands in Uruguay. Some are in
the possession of the "Mennonitische Forschung-
sstelle" in Weierhof, near Mannheim, Federal Repub-
lic of Germany (West Germany), with some micro-
filmed copies of these registers at the Genealogical
Department. Microfilmed copies of some registers
are also available in Mennonite libraries in the
United States. The Mennonites formed perhaps the
most significant German religious migration to
America.

Special precautions must be taken in using Men-
nonite parish records. It is not unusual to find several
persons living contemporaneously in the same parish
with identical names.

The Huguenot Movement

The doctrines of Calvin inspired Protestantism in
France. Those who followed him became known as
Huguenots, a term of unknown origin, which in the
sixteenth and seventeenth centuries applied to all
French Protestants.



During the sixteenth and seventeenth centuries,
the Huguenots in France became strong enough to
contend with the Roman Catholics for political and
religious supremacy. But the struggle ended in cata-
strophic defeat for the Huguenots in 1685 at the
hands of Louis XIV. Prior to that time they had been
given freedom and political equality under the Edict
of Nantes, issued in 1598 by the French ruler, King
Henry IV. In the early part of the seventeenth cen-
tury, religious wars raged in France, and the Hugue-
nots were forced to surrender their fortified cities
and were deprived of their civil rights. French troops
were quartered in their homes with permission to
do as they pleased, and Protestant children were
taken from their parents and raised as Roman Catho-
lics. As a final measure, the Edict of Nantes was
revoked in 1685 and more than 400,000 French Prot-
estants were driven out of France. They fled to Ger-
many, the Netherlands, Switzerland, England, Ire-
land, Scandinavia, South Africa, and the American
colonies. In Switzerland, and especially in the Pala-
tinate, many French Protestants found refuge, be-
cause the population was already largely Protestant.
Most of those who settled in the Palatinate, however,
moved in later decades to other Germanic areas for
permanent settlement. Many of them settled in the
Prussian provinces of Brandenburg, Lower Saxony,
and East Prussia. In the early eighteenth century
many of them emigrated to the colonies of North
America.

In the course of their migrations, information on
many Huguenot families was recorded in Protestant
Church records along the way. Such records can be
found in Switzerland, Germany, Holland, and Eng-
land. Huguenot societies and archives have done
much to preserve the records of these people.

Itis also important to note that many small Hugue-
not groups were absorbed by other Protestant
groups, because they were often too few in number
to exist independently and keep their own records.
This was particularly true in the Palatinate, where
typically-French names appear often in records of
the Reformed Church.

The Jews in Germanic Countries

The Jewish population of Central Europe has al-
ways been comparatively small. Only in larger cities
were there communities large enough to support
synagogues. In a few areas of eastern Europe, some
Jews were farmers, but in western and central Europe
they made a living mostly as merchants and
financiers.

The Jews did not obtain citizenship rights and
legal equality until after the middle of the nineteenth
century. Before the nineteenth century they suffered
severe persecution. Many were killed, and often the
entire Jewish population was driven from a country.
Because of these persecutions and migrations it is

very difficult to trace Jewish pedigrees earlier than
the middle of the nineteenth century.

There are very few Jewish records left in Ger-
many. Most of the Jewish records in both Germany
and Austria were destroyed during World War II,
though there have been a few records transferred to
the archives of Isracl. The Genealogical Department
microfilms Jewish records whenever possible.

Occupational Movements

Until the end of the nineteenth century it was
customary for German and Austrian craftsmen, when
they had completed their apprenticeships, to gain
experience as journeymen by working in various
places about the country for masters of their crafts.
This experience was essential to the obtaining of a
master's certificate.

Many of these journeymen married during their
travels and did not return to their earlier places of
residence. As new residents in a city, they were
required to apply and qualify for acceptance as citi-
zens before establishing their own business. Citizen-
ship registers in the burgher rolls of a city give the
place of origin of new citizens. These records are in-
valuable to genealogical research in tracing the ori-
gins and movements of these craftsmen.

v Some occupations required a man and his family
to move frequently, remaining in a given place only
as long as his contract required. Such occupations
included those of miller, dairyman, coachman,
sheepherder, day laborer, and others. These migrant
families were recorded in local church registers, but
the records seldom indicate the places from which
they came or the places to which they departed. This
condition makes it very difficult to trace such families
in genealogical research.

Austrian Exiled Protestants FSAE -

By the end of the Thirty Years' War (1648), many
farming communities in Germany were completely
destroyed. The surviving Protestant population from
these areas migrated to less affected areas, hoping to
find a place to start new lives.

The Treaty of Westphalia, which was signed by
France, Sweden, and the Holy Roman Empire to end
the war, allowed equal rights to Roman Catholics,
Lutherans, and the Reformed faiths in Germany, but
in Austria only the Protestant nobility were granted
the legal right to remain Protestant.

Protestant uprisings in Austria against Roman
Catholic suppression in the 1620's and the 1630'swere
crushed ruthlessly. About 30,000 Protestants from
Austria and Bohemia were exiled in the 1620's, most
of them settling in the Prussian provinces of Lower
Saxony and Brandenburg. As a result of an edict by
Archbishop Firmian of Salzburg in 1731, about 23,500
Protestants from the Salzburg area were expelled
from the country and emigrated to Prussia. About



18,500 settled in East Prussia, with the rest settling in
Brandenburg and other places in Prussia.

These Salzburg Protestants migrated as a group,
founding and settling entire communities. They kept
excellent records which have been preserved to the
present day. Many publications concerning this
group of people are also available. The church
records from East Prussia are on microfilm at the
Genealogical Department and at the state archives
in Leipzig, German Democratic Republic (East
Germany).

Twentieth Century Migrations

At the end of World War II, a great part of the
German population from East and West Prussia,
Posen, Silesia, Brandenburg, and Pomerania left their
homes to go west and find new homes in present-day
East and West Germany. This was a tremendous
movement, involving 13,000,000 persons, most of
whom left before the arrival of the Russian army.

Following the war, the northern part of East
Prussia was annexed by the Soviet Union, and the
southern part became part of Poland. The German
people from the northern part were transferred to
eastern Russia (Siberia). Those who survived were
released later to East and West Germany.

Most of the German people still remaining in
Poland were expelled after 1945 and resettled in Easi
and West Germany. Only a small number of Ger-
mans remained in Poland. The West German gov-
ernment is negotiating for the release of the last
groups, and it appears that most of these will settle
in Germany before the end of the 1970's.

Significant Historical Events

1517
Beginnings of the Protestant Reformation in Ger-
many. The way was opened for establishment of
non-Catholic religious groups.

1521
Ban against Protestants by Emperor Charles V
ordering them to return to Roman Catholicism or
face punishment; imprisonment and execution of
Anabaptists (Mennonites). Anabaptists migrated
to Moravia.

1542
Earliest known date of Roman Catholic Church
records in Austria.

1563
Council of Trent. Catholic parish priests were in-
structed to establish registers of christenings and
marriages.

1614
Roman Catholic parish priests were instructed to
keep death records.

1618
Beginning of the Thirty Years' War between
Roman Catholics and Protestants, during which
large numbers of German parish churches and
registers were destroyed.

1619
Spanish invaded the Palatinate and remained
there until the end of the Thirty Years' War.

1648
Peace treaty in 1648 allowed equal rights for Prot-

estants and Roman Catholics in Germany (Treaty
of Westphalia).

1673-1679
War of German Empire against France. France
invaded and devastated the Palatinate.

1683
Turkish invasion of Austria defeated near Vienna.
Many church records in eastern Austria were
destroyed by the Turks. The first group of German
emigrants landed in North America.

1688-1697
French troops under King Louis XIV invaded the
Palatinate, and Protestants migrated from the area.

1708
Beginning of large-scale emigration from west,
central, and southern Germany to America be-
cause of extreme poverty and desire for religious
freedom.

1731

Edict of Archbishop Firmian of Salzburg, when
23,500 Austrian Protestants were expelled, most
of whom settled in East Prussia and Brandenburg;
some also settled in Bavaria and America. Protes-
tant churches banned in Austria, with Protestants
being forced to either join the Roman Catholic
Church or leave the country.

1740-1744
Silesian War. Austria lost Silesia to Prussia.

1756-1763
Seven Years' War. England and Prussia defeated
Austria, France, Russia, Sweden, and Saxony.

1763
Catherine II, Empress of Russia (born as princess
of Anhalt-Zerbst, Germany) invited German pea-
sants to settle in southern Russia. They were given
financial assistance for their journey across
Poland, and after their arrival in Russia they en-
joyed such special privileges as tax relief, exemp-
tion from military service, and freedom ofreligion.
Thousands of German peasants, mostly of the
Protestant faith (Mennonites), settled in the area
west of the Volga River, around Odessa on the
shores of the Black Sea, and in Central Ukraina
(Wolhynia-Germans).




1770
Austrian parishes were required to record the
name of the father of an illegitimate child and to
keep a new, standardized form or register. (The
entire Austrian population was still compulsory
Roman Catholic at this time.)

1776
Beginning of the American Revolution. Hessian
soldiers fought on the side of the British. American
Palatine soldiers fought on the side of the colo-
nists. Many of both groups remained in America
after the war.

1781

Emperor Joseph II of Austria invited German pea-
sants to settle in Galicia, and 3,300 German
families accepted. Tolerance edict by Joseph II
gave non-Catholic religious groups the privilege
of keeping duplicate church registers in the parish.
The originals were to be kept in the Roman Cath-
olic parish.

1798
Civil registration of births, marriages, and deaths
started in the German area west of the Rhine and
in adjoining areas. Registration was on the town
level.

1798-1813
Napoleonic Wars.

1828
Patronymic naming abolished by law in Schles-
wig-Holstein (then a part of Denmark). Each indi-
vidual was required to accept a fixed family
surname, but compliance was poor except in
larger cities. (The law was finally enforced in
1856.)

1848-1849
German revolution unsuccessful. Following a
decade of severe economic depression and famine,
discontent with the German Confederation was
manifest in a full-scale revolution. The revolution
lost popular support, however, when dissention
and quarreling divided the revolutionary leaders.
The revolution was soon crushed, and between

5,000 and 10,000 Germans emigrated to the United
States.

1864
Danish-Prussian War. Schleswig-Holstein, part of
Denmark since 1773, became a province of Prussia
in 1867.

1871-1872
Franco-Prussian War. Alsace-Lorraine added to
the German Empire.

1914-1918
World War L End of the Austrian Empire; creation
of Czechoslovakia, Yugoslavia, and Poland.
Southern Tyrol was lost to Italy, Transylvania was
lost to Romania, and Galicia was lost to Poland
and Russia.

1919
Denmark obtained northern Schleswig-Holstein
from Germany. Alsace-Lorraine returned to
France.

1938
German occupation of Austria. Introduction to
civil registration in Austria.

1939-1945
" World War 1L

1941
German population of Bessarabia (Romania) re-
moved to southern Poland by Hitler's order. (They
settled in West Germany after the war.)

1947

German-speaking population of Czechoslovakia
expelled to West Germany. Allied powers granted
Poland large portions of Germany; East and West
Prussia granted parts of Brandenburg, Posen,
Pomerania, and Silesia. German population of
these provinces expelled to West Germany. (In
order to give those away from home a chance to
find their families, extensive "Refugee Card Files"
were established. These records are a valuable
source for genealogical research behind the Iron
Curtain.)
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The Break-Up of the Austro-Hungarian Empire

Over many centuries the Habsburg
dynasty had acquired a vast domain.
Their empire included Austria with
jts many crownlands and terrttories
and the Kingdom of Hungary. The
population of the empire included
many ethnic groups. In 1914 the dis-
tribution was 25% German, 17% Hun-
gartan, 13X Czech, 1'% Serbo-
Croatian, 9% Polish, 8X uUkrainian
{Ruthene), 7% Romanitan, 4% Slovak,
3% Slovene, 2% Italtan, and 1%
Other. These figures are based on
language spoken. Jews are counted
as German because of their Germantic
Yiddish language. Jewish figures
below are in parentheses. These are
based on religious affitiatton sta-
tistics and cannot be compared

Former Crownland
or Province

Population

in Milltons Ethnic Groups

against the language statistics. In
the nineteenth century these ethnic
groups developed nattonalist move-
ments which struggled for greater
local self-rule. In the settlement
of the First World War these groups
demanded ‘independence. The Austro-
Hungartan Empire was broken up and
i1ts territories were incorporated
into new states or ceded to existing
neighboring states.

The 1isting below shows the ethnic
composition and population of each

of the Austro-Hungartan lands as of
1914, The capita) city of each land
1s given with an asterisk [*]. It
also shows the country each 1land
became a part of.

New Administration
and (Subjurisdiction)

Bahmen (8ohemia) 6.86
*Prag, Praha

Banat; see Ungarn
Bosnien (Bosnia) 2.
and Herzegowina
{Hercegovina)
tSarajevo
Bukowina (Bucovina) .82
tCzernowitz, Cernautl,
Chernovtsy
Carinthia; see Kidrnten
Carniola; see Krain
Croatia; see Kroatien

Dalmatien (Daimatia) .67

97% S-C, 2% Ger,
{.5% Jew)

42% Ukr, 32% Rom,
21% Ger, 5% other, northern part was ceded
(3% Jew)

36% S-C, 3X Ital,

63% Czech, 37% Ger, Czechoslovakia (Lechy)
(1.5% Jew)

Yugoslavia
(Bosnta-Hercegovina)

Romanta [After WWII the

to the Soviet Union
{Ukraine).]

Yugoslavia (Croatia)

*Zara, ladar 1% Ger

Filume .05
*FYume, Rijeka

44% Ital, 33% S-C, Yugoslavia (Slovenia)
9% Slovene




Former Crownland
or Province

Population
in Milllons

Ethnic Groups

Galizien (Galicia) 8.21
*Lemberg, Lwow, Lvov

Gorz-Gradisca; see Kiistenland

Hungary; see Ungarn

54% Polish,
43% Ukrainian,
3% Ger, (11% Jew)

I114rien; see Karnten, Krain and Kistenland

Istrien; see Kistenland

Kdrnten (Carinthta) .41
*Klagenfurt, Celovce

Krain (Carniola) .53
*Laibach, LJubljana

Kroatien (Croatia) 2.61
and Slavonien (Slavonia)
*Agram, Zagreb

Kiistenland (Coastland) .75
*Trieste, Trst

Includes Istrien,

Gorz-Gradisca and

Trieste

Mahren (Moravia) 2.67
*Brinn, Brno

Niedersterreich 3.66
{Lower Austria)

(unter der Enns)
*Wien

Obérsterreich .86
(Upper Austria)
(ob der Enns)

*Lin2

Salzburg .22
*Salzberg

Schlesten (Stlesta) .18

*Troppau, Opava

712% German,
28% Slovene

94X Slovene,
6% German

88% Serbo-Croatian,
5% Ger, 3% Hung,
2% Other, 1% Slvn
1% Sivk, (1% Jew)

45% Italian,
28% Slvn, 20% S-C,
4% Other, 3% Ger

70% Czech, 29% Ger,
1% Other, (1.8% Jew)

96% German,
4% Czech, (5% Jew)

- 99% German,

1% Other

100% German

47% German,
30% Polish,
23% Czech,
(1.7% Jew)

New Administration
n r 1o

Poland [After WWII the
eastern half was ceded
to the Soviet Union
(Ukraine).}

Austria, Italy and
Yugoslavia (Slovenia)

Yugoslavia (Sloventa)

Yugoslavia {(Croatia)

Italy [After WWII most
of Istrta and part of

Gorz-Gradisca were
ceded to Yugoslavia
(Sloventa and Croatia).

Trieste s now a "free

port® under Italtan
administration.)])

Czechoslovakia
(Morava)

Austria

Austria

Austria

Poland and
Czechoslovakia
{Slezsko/now

administratively
Joined with Morava)



Former Crownland
or Province

Siebenbrgen

Population
in Millions

New Administration

Ethnic Groups and (Syblurisdiction)

(Transylvania; see Ungarn

Slavonten (Slavonta); see Kroatien

Stetermark (Styria)
*Graz

Tirol (Tyrol) and
Vorarlberg
*Innsbruck

1.417

1.13

Transylvania; see Ungarn

Ungarn (Hungary)
*Budapest

a. Banat

b. Central area

21.53

¢. Northeastern counties

(Ruthenia)

d. Northern counties {Slovakia)

e. Siebenbiirgen (Transylvania)

f. Southern edge

g. Western edge

Vorariberg; see Tirol

68% German, Austria and

32% Slovene Yugoslavia (Slovenia)
62% German, Austria and Italy
38% Italian

43% Hungarian,
- 15% Romantan,

15% Serbo-Croattan,

12% German, 11X Slovak,

2 % Ukrainian,

1% Slovene, 1% Other,

(8% Jew)
Hungary, Romania and
Yugoslavia (Serbia-
Vojvodina)
Hungary
Czechoslovakia
(Podkarpatsk& Rus)
[After WWII this area
was ceded to Soviet
Union (Ukraine).)
Czechoslovakia
{Slovensko)
Romania
Yugoslavia (Serbla
and Croatia)
Austria (Burgenland)
and Yugoslavia
{Slovenia)
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Austria-Hungary ranked at one time third in area on the European continent.

First Russia, second Sweden-Norway, and third Austria-Hungary.

The Austro-Hungarian Empire was divided into three parts.

Austrian Crownland

I1.

German

Niederdsterreich
Oberdsterreich
Salzburg

Karnten

Stetermark

Krain

Goerz and Gradiska
Triest and surrounding area
Istrien

Dalmatien

Tirol

Vorariberg

Bohmen

Madhren

Schlesien

Galizien

Bukowina

Hungarian Crownlands

II1.

German

Ungarn with Siebenbiirgen
Kroatien-Slavonien

Fiume and surrounding area

Occupied Areas

German

Bosnien
Herzegowina

English

Lower Austria
Upper Austria
Salzburg
Carinthia
Styria
Carniola
Goritz

Triest

Istria
Daimatia
Tyrol
Vorarlberg
Bohemia
Moravia
Silesia
Galicia
Bucovina

English

Hungary with Transylvania
Croatian-Slavonia
Fiume and surrounding area

English

Bosnia
Hercegovina



Ethnic Makeup of the Austro-Hungarian Empire
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Genealogical Registers in Austrie

Through the Council of Trent (1545-1563) the ministers were already obligated

to keep christening- and marriage registers. But the decree of Hmperor Joseph II,
dated February 20,1784 required that all ministers keep separate registers

‘of christenings, marriages and death records. Not until 1939 became it official

to ksep civil registers until 1939 and for that reason, we must always look for the
religious affiliation of the respective person.

The oldest genealogical reglisters in the area of Austria today would be found

in the Cathedral of St. Stephan in Vienna, namely, the burialbooks from 1523-1529
and the marriage records from 1542-1556, The same observation has been made &
in Austria as all over Burope that the records are older than the ones in the East.
The oldest parish registers are found in Tyrol, Vorarlberg and in the maritime '
countries. Many of the parish registers in these countries date back before the
time of the Council of Trent. In the remaining Alpine countries the gensalogical
registers were developed later and you will find a few memorials with genealogical
data from the time before the Council of Trent. The development of the genealogical
registers in the north couritries, Bohemia, Moravia and Silesia was gréat.ly delayed ‘
because of the Thirty Years War. '

The keeping of parish registers was neglected in Ghlicia, Bukovina and in Dalnmatien.
The oldest parish records in Bukovina go back to 1776, and in Dalmatien only a

few registers are available from the Sixteenth- and Seventeenth Century.

The have become more numerous since 1825,

The majority of the Austrian population belongs to the Roman Catholic Church.
Until the Tolerance Act of QOctober 13, 1781 was passed, the Catholic priesta
had also to keep the parish records for all other religious denominations
(Protsstants, Israelites, etc.)

There existed 120 Protestant Churches in 1938. The Tolerance Act gave permission
to the respective churches to keep their own records. Nevertheless, all entries -
had to be made in the parish records of the local Catholic Parish until January
20,1849, Since 1878 till 1917 it become mandatory to send a copy of each entry






